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Iunundlsinsiunaaandngns Lidesnii 136 miein
laseadnanangns Usuanes 4 U USguaesnadnnaim

NUNIYY NHUIV MIUNUEAN
1. NaIATYIANY laidfoandn 30 nuqefin
iy 1.1 NGUIYINTE 15 wiiqehin
1) ngumwing 3 mhefin
2) naunwealsEIna 12 wgfin
1.2 NFUABIUYWANENT 3 nenn
1.3 nguivdenuaans 3 Wiogin
1.4 NUIYINYIAEATHUAIN 3 vienn
1.5 nguiviinegdaans wmalulag winnssy 3 agfin
WaTNISINMIS
1.6 nguAvdendnwialy 3 waenn
2. UINIVUANE laidfoandn | 100 wiaehin
2.1 NENIVIUAU MUY 15 viaenn
2.2 ngu3YeNUIAY MU 55 qgfin
2.3 ngu3veniaan laitiaendn 15 wqenn
2.4 nguAvin Laitiaeni 15 wingin
3. NUINIVUFINLET laitfoandn 6 Migfin

unleinnaaanangns kidaendn

136 “28nn




sedynulaseaieandngns
1. wandndnwwialy
1.1 ngudvin1w

1) ngunwlng

1411 101 mwlnewfienisdeans (Thai Language for Communication)
2) NgUNBIDINGY

1421 100 mmé“aﬂqw,azmﬁ?ﬁ'ami 1 (English and Communication 1)

1421 101 mmé“aﬂqw,azmﬁ?ﬁ'ami 2 (English and Communication i)

1.2 NGNIVINYBUANENS
1406 112 guvissnniuAILaY (Aesthetics and Happiness)
1431 111 93emansuazn1sldmera (Ethics and Reasoning)
1447 105 mi?‘iamﬂuﬁ\muﬁwﬁu (Communication in Current Society)

lidesndn 30 wuaehn
37U 15 wudlenn
WU 3 Rulehn
3(3-0-6)

37U 12 wudlenn
6(3-6-9)

6(3-6-9)

UM 3 nulehn
3(3-0-6)
3(3-0-6)
3(3-0-6)

1.3 nauivdeauaans U 3 ndIehn

1013 001 waindeaulneg wadlosuaznszuiunisyisssulveg
(Dynamics of Thai Society, Citizen, and Justice Process)

1441 100 uywdiudsay (Man and Society)

2300 115 M3¥AN1sANUTaLEResduRlugIuznaiio

(Peaceful Conflict Management as Citizens)

1.4 NGUIVIMLIANEATHUNN
1014 002 guAWMNAALaEINYeInswady
(Contemporary Sexual Health and Life Skills)
1439 104 Ingimansn1snw ludinuse 917U (Sport Science in Daily Life)
1502 100 mi@LLaqmmwmmiﬁJ (Age-appropriated Health Care)

1.5 nguivninegrdaians wmalulad winnssuuaznisinnis
1011 001 welulaBasaunaieTingandia
(Information Technology for Digital Life)
1100 112 Ingmansuazimaluladifioouinn
(Science and Technology for Future)
1703 110 9inwens{uludInuses1iu (Finance Skills in Daily Life)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

AU 3 WUWAA

3(3-0-6)

3(3-0-6)
3(3-0-6)

AU 3 WU
3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)



1.6 nguAvuFenanwiily idenauauaule 1 51831
1.6.1 nFUAYIUYBEAENS
1432 100 uyudiua138s338 (Man and Civilization)
1432 101 Jausssulne (Thai Culture)
1432 102 Jausssudanu (I-san Culture)
1435 100 aunsuTiin (Music for Life)
1442 100 aus35u3Wals (Contemporary Culture)
1446 101 Aauzn13aiiutina (Arts of Living)
1449 100 uiywéifunisvieadien (Man and Tourism)

1.6.2 naNAIYIEANAEANS
1441 103 WInN3suN19dsA (Social Innovation)
1441 104 Usznsaansludinuszaniu (Demography in Daily Life)
1443 100 WrImusssa (Multiculturalism)
1445 100 wa¥ndsaulyng (Dynamics of Thai Society)
2100 101 ngvaneludinyusednTu (Law in Daily Life)

1.6.3 NFUIYIINYIAEATFVAIN
1439 100 miaaﬂfﬁ’ﬂﬁqm&ﬁaqmmw (Exercise for Health)
1439 105 Hunuinsiagnsegaesinusy (Recreation and Camping)
1503 100 suazayulnsludinused1Tu (Orugs and Herbs in Daily Life)
1507 100 dpufugunw (Society and Health)

1.6.4 nguAY1INeAans walulad uinnssuuazn1sIanis

1100 109 e mansnienwnutin (Physical Science and Life)
1100 110 Ineemandifionauninuemesdnuidanauian

(Science for Developing Future World Career Skills)
1100 116 anudasnasdelumsledingaddsia (Digital Life Safety)
1100 146 ﬂﬁiLU%ﬂuLLUaaaﬂwwqﬁawmﬂﬁummmmfmmEJW%’JmW

(Climate Change and Biodiversity)
1200 111 inwasUasaduludinusyaniu (Safety Agriculture in Daily Life)
1300 101 Usyayruseiugludinusedntu (Artificial Intelligence in Daily Life)
1700 100 Msdnnisgsnaaielniuaznmaduguszneunis

(Modern Business Management and Entrepreneurship)
1701 102 M39an15%739 (Life Management)
1704 120 mii‘fﬂmiﬁqiﬁmﬁaﬁ'\mu (Social Enterprise Management)

AU 3 NUWAA

3(3-0-6)
3(3-0-6)
3(3-0-6)
3(3-0-6)
3(3-0-6)
3(3-0-6)
3(3-0-6)

(3-0-6)
(3-0-6)
3(3-0-6)
(3-0-6)
(

3(3-0-6)

3(2-2-5)
3(3-0-6)
3(3-0-6)
3(3-0-6)

3(3-0-6)
3(3-0-6)

3(3-0-6)
3(3-0-6)
3(3-0-6)

3(3-0-6)
3(3-0-6)



1708 200 LAswygAaneLiies (Sufficiency Economy)
2001 181 M38ONLUUINLAYIER (Scrap Design)

2. RUIATYANE
2.1 nguYUNUY
2.1.1 99893V MAUATUTINYY
1421 214 Msilauagnsnan1s19angy (English Listening and Speaking)
1421 220 MIDMUTNATIZVLAL NSIRBUTEAULDULN
(Analytical Reading and Paragraph Writing)
1421 215 Vinwgn13uL@ue (Presentation Skills)
2.1.2 SNV WNUATUATAENS
1421 230 My nEes#Y (Introduction to Language)
2.1.3 S99 MNUAIUITIUAR
1421 240 Y5500nRLTBadY (Introduction to Literature)

2.2 ngudvandeny
2.2.1 91939 1nUNAUAUTINGY

1421 221 MsWguTesAU (Essay Writing)
1421 320 MIAUTIIVINTT (Academic Writing)
1421 331 MsAeassenineIausssu (Intercultural Communication)
1421 344 nmw1anguiiion i (English for Careers)
1421 346 9inwn15v1798 (Research Skills)
1421 440 wulRnlansuadis (Contemporary World Views)
1421 441 msinnuiunwsinguuaznsieans

(English and Communication Internship)
1421 490 M3Anwdase (Independent Study)

2.2.2 183 NBNUIAUAUNMBIANENS
1421 231 dveanshasdninenn1wsangy
(English Phonetics and Phonology)
1421 330 MwEansunITdenIw (Linguistics and Language Use)
1421 338 MY IMNLAMALIINYEURUSNIIBINGY
(English Morphology and Syntax)
1421 430 e uazn1sdeans (Language Style and Communication)

3(3-0-6)
3(3-0-6)

ldaenin 100 U8R

31U 15 wdlehn
WU 9 NulEhn
3(3-0-6)
3(3-0-6)

3(3-0-6)
WU 3 Rulehn
3(3-0-6)
WU 3 nulehn
3(3-0-6)

U 55 wulehn
U 22 Wil
3(3-0-6)
3(3-0-6)
3(3-0-6)
3(3-0-6)
3(3-0-6)
3(3-0-6)
1(0-3-0)

3 RN

U 12 wdene
3(2-2-5)

3(3-0-6)
3(3-0-6)

3(3-0-6)
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2.2.3 5183 WINUIAUATUITIUAR
1421 241 Y550unssuiuthusasnsinnll
(Folk Literature and Reinterpretation)
1421 340 Usziiuluissunssusinade (Issues in Contemporary Literature)
1421 341 v53anssufuAaUzuudu
(Literature in Relation to Other Art Forms)
1421 431 2550unT3UNYIAUGTTY (Multicultural Literature)

2.2.4 518939 18NUIAUNIUNISHUA

AU 12 wdene
3(3-0-6)

3(3-0-6)
3(3-0-6)

3(3-0-6)

AU 9 WU

1421 321 msuladeadu (Introduction to Translation) 3(3-0-6)
1421 339 msuvadeasslml (New Media Translation) 3(3-0-6)
1421 432 msuuadmunanizuszinn (Translation of Specific Text Types) 3(3-0-6)
2.3 ngudvaniaen Liteundn 15 wisedn
dndnwannsaidenissuneinnssanslussaznguld dail
nauAvNANRNAUIINYE
1421 113 mwdsnguiiienailudduiia English for Hospitality) 3(3-0-6)
1421 114 mwdsnguiionsnainuaznisiaua 3(3-0-6)
(English for Marketing and Advertising)
1421 115 mwiengudmiugsnan1stu (English for Airline Business) 3(3-0-6)
1421 301 nwdanguifienisvieaiiien (English for Tourism) 3(3-0-6)
1421 324 mwdsngulude (English in Media) 3(3-0-6)
1421 345 anwuazn15ldmsRa (Language and Reasoning) 3(3-0-6)
1421 347 Ms\Jeuideaineassa (Creative Writing) 3(3-0-6)
1421 348 a8 uiunsseuFyuYu (English and Community Learning) 3(2-2-5)
1421 410 M33eA1udae3191 (Oral Interpretation) 3(2-2-5)
1421 404* WvafnwiilAen1¥18ang e (Special Topics in English) 3(3-0-6)
NFUITTDNAUAIUITIVNAR
1421 242 MAnNusSAnass (Selected Works of Poetry) 3(3-0-6)
1421 249 L%adﬁzuﬂﬁwﬁﬂﬂqw (Short Stories in English) 3(3-0-6)
1421 337 155UNTINAMSTUANLALE I 3(3-0-6)
(Children’s and Young Adult Literature)
1421 342 255UNTTULaZA NEUAT (Literature and the Screen) 3(2-2-5)
1421 343 wnigneinedans (Science Fiction) 3(3-0-6)
1421 449 UnazAsAnasTs (Selected Works of Drama) 3(3-0-6)
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1421 404* WvafnwiilAen1¥18ang e (Special Topics in English) 3(3-0-6)

NN NDNADNATUNIYIANENS

1421 334 nwA@nsiaieaning) (Psycholinguistics) 3(3-0-6)
1421 336 M53AT1EWIMNTTH (Discourse Analysis) 3(3-0-6)
1421 349 mwdsnguiiesiiuiialan (World Englishes) 3(3-0-6)
1421 404* FvafnuiilAen1¥18ang (Special Topics in English) 3(3-0-6)

RUBAG: * 9187391 1421 404 Ftefnwiidunwdingy anansaeglunnnguld wesanniteiiaeu
Yo g UKLTeUNTRONAN TR UNI DK URAYRUTIEIVIRINET

2.4 ngudvain Litfesndn 15 wiaefa
Tin@nwideniFouinnsesusiygrsndaseuluiminedeguasvsidin vledulmils
Iunulddesnd 15 wiiefe Wy
Fpnaulneuagnisdoans
JplnanunIusasnsdoas
A nawndunaznisdoas
I nlseiRemans
Aplnnisvieadien
WIMUIMNITIND
A RRIUAIAL
Flngfinieguniilusding
WIMNTIANNTTIAATENINIUTEINA

3. 58P EDNLET lifiosndn 6 wioedn
Fvndena’ Duivngsliseulienug anudila sufiewesadavseauls lnaalenaligiseu
WonSeuneivile q swlddesndi 6 e anselvvangasseaulsyaes
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WAUNISANG
sl 1 (First Year)
aamsAnwdy (First Semester)
NUIAIUN Sauazdotv wu2eAn
Anurhld | oo ngaAvAenmansaunm 3(x-xx)
300X XXX NRLATIUYWEAENS 3(x-xx)
1411 101 nwlnewfienisdeans 3(3-0-6)
(Thai Language for Communication)
1421 100 mmé“aﬂqwazmi?ﬁ'ami 1 6(3-6-9)
(English and Communication 1)
BONLET | oo xxx 3183V LADNLES 1 3(x-x-X)
594 (Total) | 18 wiaefin
aAmsAneUane (Second Semester)
NUIAIUN Sauazdoiv wuqen
Anwhly | o000 ngadrinermans nelulad uinnssumes | 3xxx)
N159AN3
3000 XX NAWIIFIRNAERNS 3(x-xx)
1421 101 mmé’mqwazmi%"ams 2 6(3-6-9)
(English and Communication i)
HIRF 1421 231 dneNansHazdnInNg1N1WsInNg Y 3(2-2-5)
(English Phonetics and Phonology)
BONLET | oo xxx S18ATLADNLES 2 3(x-x-X)
594 (Total) | 18 wiaefin
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FUVA 2 (Second Year)
aansAneIAY (First Semester)

WU Sauazdoiv wueAn
BIgH 1421 214 M35TauazMINANBIBINYY 3(3-0-6)
(English Listening and Speaking)

1421 220 MSOUTNIATIZRUAENISRBUTEAUTaNi | 3(3-0-6)
(Analytical Reading and Paragraph
Writing)
1421 230 nMwuiedy (Introduction to Language) 3(3-0-6)
1421 240 255 Badu 3(3-0-
(Introduction to Literature)
1421 321 nmsudaidesdu 3(3-0-6)
(Introduction to Translation)
XXX XXX 18390 1 3(x-x-X)
594 (Total) | 18 wiaefin
aAmsAneUane (Second Semester)
NUIAIUN sawardotvn wuqen
AnwThly | soox o e EenAnyalY 3(x-x-x)
AN 1421 215 vinwgn1siaus (Presentation Skills) 3(3-0-6)
1421 221 nslguTesA (Essay Writing) 3(3-0-6)
1421 241 2ssmnssuituthunaznsanalug 3(3-0-6)
(Folk Literature and Reinterpretation)
1421 338 INgMeAILasNEFUTUSNYISING Y 3(3-0-6)
(English Morphology and Syntax)
XXX XXX 183970 2 3(x-x-X)
374 (Total) | 18 wuqefn




14

% 3 (Third Year)
aANsAneIAY (First Semester)

NUINIYN Siawazdadn nu8nn
AN 1421 320 NM5BUTIIVINTT (Academic Writing) 3(3-0-6)
1421 330 ArerEnaRsTunIsAenIY 3(3-0-6)
(Linguistics and Language Use)
1421 339 nsuUadeadsl 3(3-0-6)
(New Media Translation)
1421 340 Uszihulussaunssusavade 3(3-0-6)
(Issues in Contemporary Literature)
XXX XXX 183970 3 3(x-x-X)
XX XXX TIATNeNLEDA 1 3(X-x-X)
594 (Total) | 18 wiaefin
aAnsAnyIUane (Second Semester)

NUINIYN Siawazdain nu8nn
WY 1421 331 NsAeanTIEWINaTmusTIY 3(3-0-6)
(Intercultural Communication)

1421 341 1550n55UAUARUZUILIBY 3(3-0-6)
(Literature in Relation to Other Art
Forms)
1421 344 mmé“anqmﬁam%w 3(3-0-6)
(English for Careers)
1421 346 Yinwen13911398 (Research Skills) 3(3-0-6)
XXX XXX SN 4 3(x-x-X)
OO XXX T18ATBNLEDN 2 3(X-x-X)
379U (Total) | 18 wiaeana
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VA 4 (Fourth Year)
aANsAnEIAY (First Semester)

NUIAIUN Sauazdoiv wu2eAn
WY 1421 430 1N naynIsaeans 3(3-0-6)
(Language Style and Communication)
1421 431 355UNTIUNYTRIUTITH 3(3-0-6)
(Multicultural Literature)
1421 432 nsuladrunanizlszian 3(3-0-6)
(Translation of Specific Text Types)
1421 440 winAalanswmaiy 3(3-0-6)
(Contemporary World Views)
1421 441 m'i'E’Jmméﬁum‘mé”aﬂqw,azm'ﬁ?%ami 1(0-3-0)
(English and Communication Internship)
XXX XXX 18397 5 3(x-x-x)
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